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N° 27 DE M. MATHEÏ ET CONSORTS
(sous-amendement à l’amendement n° 9)

Art. 19

Remplacer cet article par ce qui suit:

“Ar t .  19. Le chapi tre  10  entre en vigueur 
le 1er janvier 2022.”

JUSTIFICATION

Compte tenu de la longueur de la procédure législative 
ayant mené à l’adoption du présent projet, l ’article 19, tel que 
remplacé par le présent sous-amendement, fixe au 1er  jan-
vier 2022, en lieu et place du 1er décembre 2021, l’entrée en 
vigueur du chapitre 10, conformément au point 2 de l’avis 7
0 467/3 du 13 décembre 2021 de la section de législation du 
Conseil d’État. De cette manière, les nouvelles dispositions 
qu’il contient peuvent ainsi entrer en vigueur dans un délai le 
plus bref possible, indépendamment de la date de publication 
de la présente loi au Moniteur belge.

Nr. 27 VAN DE HEER MATHEÏ c.s.
(subamendement op het amendement nr. 9)

Art. 19

Dit artikel vervangen als volgt:

“Ar t .  19.  Hoofdstuk  10  t reedt  in  werk ing 
op 1 januari 2022.”

VERANTWOORDING

Rekening houdend met de duur van de wetgevingspro-
cedure die tot de goedkeuring van dit ontwerp heeft geleid, 
legt artikel  19, zoals vervangen door dit subamendement, 
de inwerkingtreding van hoofdstuk 10, in overeenstemming 
met punt 2 van het advies 70 467/3 van 13 december 2021 
van de afdeling Wetgeving van de Raad van State vast 
op 1  januari 2022 in plaats van 1 december 2021. Op die 
manier kunnen de nieuwe bepalingen die dat artikel bevat 
op de kortst mogelijke termijn in werking treden, ongeacht 
de publicatiedatum van deze wet in het Belgisch Staatsblad.

Steven MATHEÏ (CD&V)
Ahmed LAAOUEJ (PS)
Benoît PIEDBOEUF (MR)
Gilles VANDEN BURRE (Ecolo-Groen)
Christian LEYSEN (Open Vld)
Joris VANDENBROUCKE (Vooruit)
Dieter VANBESIEN (Ecolo-Groen)
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N° 28 DE M. MATHEÏ ET CONSORTS

Art. 2

Compléter cet article par un alinéa rédigé comme 
suit:

“La loi transpose enfin partiellement la directive (UE) 
2017/2455 du Conseil du 5 décembre 2017 modifiant la 
directive 2006/112/CE et la directive 2009/132/CE en ce 
qui concerne certaines obligations en matière de taxe 
sur la valeur ajoutée applicables aux prestations de 
services et aux ventes à distance de biens et la direc-
tive (UE) 2019/1995 du Conseil du 21 novembre 2019 
modifiant la directive 2006/112/CE en ce qui concerne 
les dispositions relatives aux ventes à distance de biens 
et à certaines livraisons intérieures de biens.”

JUSTIFICATION

Les amendements nos 10 à 13 au présent projet de loi 
procèdent à plusieurs corrections dans le Code de la taxe sur 
la valeur ajoutée en vue d’assurer la correcte transposition 
des règles de localisation et de facturation concernant les 
ventes à distance de biens importés de territoires tiers ou de 
pays tiers lorsque l’arrivée de l’expédition ou du transport des 
biens a lieu dans un autre État membre que la Belgique et 
que la Belgique est l’État membre d’importation de ces biens.

Ces nouvelles règles découlent de la directive (UE) 
2017/2455 du Conseil du  5  décembre  2017 modifiant la 
directive 2006/112/CE et la directive 2009/132/CE en ce qui 
concerne certaines obligations en matière de taxe sur la 
valeur ajoutée applicables aux prestations de services et aux 
ventes à distance de biens et de la directive (UE) 2019/1995 du 
Conseil du 21 novembre 2019 modifiant la directive 2006/112/
CE en ce qui concerne les dispositions relatives aux ventes à 
distance de biens et à certaines livraisons intérieures de biens.

Nr. 28 VAN DE HEER MATHEÏ c.s.

Art. 2

Dit artikel aanvullen met een lid, luidende:

“Ten slotte voorziet deze wet in de gedeelte-
lijke omzetting van Richtlijn (EU) 2017/2455 van de 
Raad van  5  december  2017 tot wijziging van richt-
lijn 2006/112/EG en Richtlijn 2009/132/EG wat betreft 
bepaalde btw-verplichtingen voor diensten en afstands-
verkopen van goederen en van Richtlijn (EU) 2019/1995 
van de Raad van 21 november 2019 tot wijziging van 
richtlijn 2006/112/EG wat betreft de bepalingen inzake 
afstandsverkopen en bepaalde binnenlandse leverin-
gen van goederen.”

VERANTWOORDING

De amendementen 10 tot en met 13 bij dit wetsontwerp 
brengen een aantal correcties aan in het Wetboek van de 
belasting over de toegevoegde waarde om te zorgen voor de 
correcte omzetting van de plaatsbepalings- en factureringsre-
gels voor de afstandsverkopen van uit een derdelandsgebied 
of een derde land ingevoerde goederen waarbij de aankomst 
van de zending of het vervoer van de goederen plaatsvindt 
in een andere lidstaat dan België en België de lidstaat van 
invoer van de goederen is.

Deze nieuwe regels vloeien voort uit Richtlijn (EU) 
2017/2455 van de Raad van 5 december 2017 tot wijziging 
van Richtlijn 2006/112/EG en Richtlijn 2009/132/EG wat betreft 
bepaalde btw-verplichtingen voor diensten en afstandsverko-
pen van goederen en uit Richtlijn (EU) 2019/1995 van de Raad 
van 21 november 2019 tot wijziging van Richtlijn 2006/112/
EG wat betreft de bepalingen inzake afstandsverkopen en 
bepaalde binnenlandse leveringen van goederen.



C H A M B R E   4 e   S E S S I O N  D E  L A  55 e   L É G I S L AT U R E 2021 2022 K A M E R • 4 e   Z I T T I N G  VA N  D E  55 e   Z I T T I N G S P E R I O D E

4	 2279/004DOC 55 

Compte tenu de ces amendements, l’article 2 du projet, 
conformément au point 3 de l’avis 70 467/3 du 13 décembre 
2021 de la section de législation du Conseil d’État, doit être 
complété par un alinéa qui stipule que la présente loi trans-
pose également partiellement ces deux directives.

Op grond van die amendementen moet artikel  2  van 
het ontwerp, overeenkomst ig punt  3  van het ad-
vies  70 467/3  van  13  december  2021 van de afdeling 
Wetgeving van de Raad van State, te worden aangevuld met 
een lid waarin wordt bepaald dat deze twee richtlijnen even-
eens gedeeltelijk door deze wet worden omgezet.

Steven MATHEÏ (CD&V)
Ahmed LAAOUEJ (PS)
Benoît PIEDBOEUF (MR)
Gilles VANDEN BURRE (Ecolo-Groen)
Christian LEYSEN (Open Vld)
Joris VANDENBROUCKE (Vooruit)
Dieter VANBESIEN (Ecolo-Groen)
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N° 29 DE M. MATHEÏ ET CONSORTS
(sous-amendement à l’amendement n° 16)

Art. 24

Remplacer cet article par ce qui suit:

“Art. 24. Dans la rubrique XXXII, du tableau A de 
l’annexe à l’arrêté royal n° 20, du 20 juillet 1970, fixant 
les taux de la taxe sur la valeur ajoutée et déterminant 
la répartition des biens et des services selon ces taux, 
inséré l’arrêté royal 30 septembre 1992 confirmé par 
la loi du 28 décembre 1992 et modifié en dernier lieu 
par la loi du 27 juin 2021, les modifications suivantes 
sont apportées:

a) dans le paragraphe 1er, le 4° est remplacé par ce 
qui suit:

“4° la facture émise par le prestataire de services, 
et le double qu’il conserve, constatent l’existence des 
divers éléments justificatifs de l’application du taux 
réduit et portent la mention suivante:

“Taux de TVA: En l’absence de contestation par écrit, 
dans un délai d’un mois à compter de la réception de 
la facture, le client est présumé reconnaître que (1) les 
travaux sont effectués à un bâtiment d’habitation qui, 
après l’exécution de ces travaux, est spécialement 
adapté au logement privé d’une personne handicapée, 
(2) que ce bâtiment d’habitation est destiné à être 
donné en location par une des personnes visées à la 
rubrique XXXII, § 1er, 1°, du tableau A de l’annexe à 
l’arrêté royal n° 20, du 20 juillet 1970, fixant les taux de 
la taxe sur la valeur ajoutée et déterminant la répartition 
des biens et des services selon ces taux et (3) que ces 
travaux sont fournis et facturés à une des personnes 
visées à la rubrique XXXII, § 1er, 1°, du tableau A de 
l’annexe à l’arrêté royal n° 20, du 20 juillet 1970 précité. 
Si au moins une de ces conditions n’est pas remplie, 
le taux normal de TVA de 21 p.c. sera applicable et 
le client endossera, par rapport à ces conditions, la 

Nr. 29 VAN DE HEER MATHEÏ c.s.
(subamendement op amendement nr. 16)

Art. 24

Dit artikel vervangen als volgt:

“Art. 24. In de rubriek XXXII, van de tabel A van de 
bijlage bij het koninklijk besluit nr. 20 van 20 juli 1970 
tot vaststelling van de tarieven van de belasting over 
de toegevoegde waarde en tot indeling van de goede-
ren en de diensten bij die tarieven, ingevoegd bij het 
koninklijk besluit van 30 september 1992 bekrachtigd 
bij de wet van 28 december 1992 en laatstelijk gewij-
zigd bij de wet van 27 juni 2021, worden de volgende 
wijzigingen aangebracht:

a) in paragraaf 1, wordt de bepaling onder 4° ver-
vangen als volgt:

“4° de door de dienstverrichter uitgereikte factuur 
en het dubbel dat hij bewaart, maken melding van het 
voorhanden zijn van de elementen die de toepassing 
van het verlaagde tarief rechtvaardigen en bevatten de 
volgende vermelding:

“Btw-tarief: Bij gebrek aan schriftelijke betwisting 
binnen een termijn van één maand vanaf de ontvangst 
van de factuur, wordt de klant geacht te erkennen dat 
(1) de werken worden verricht aan een woning die, in 
ieder geval na de uitvoering ervan, specifiek aangepast 
is om door een gehandicapte als privéwoning te wor-
den gebruikt, (2) die woning bestemd is om te worden 
verhuurd, door één van de personen bedoeld in rubriek 
XXXII, § 1, 1°, van tabel A van de bijlage bij het konink-
lijk besluit nr. 20 van 20 juli 1970 tot vaststelling van de 
tarieven van de belasting over de toegevoegde waarde 
en tot indeling van de goederen en de diensten bij die 
tarieven en (3) die werken worden verstrekt en gefac-
tureerd aan één van de personen bedoeld in rubriek 
XXXII, § 1, 1°, van tabel A van de bijlage bij het voor-
melde koninklijk besluit nr. 20 van 20 juli 1970. Wanneer 
minstens één van die voorwaarden niet is voldaan, zal 
het normale btw-tarief van 21 pct. van toepassing zijn 
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responsabilité quant au paiement de la taxe, des intérêts 
et des amendes dus.”;

b) le paragraphe 1er est complété par un alinéa rédigé 
comme suit:

“Sauf collusion entre les parties, l ’absence de 
contestation par écrit de la facture par le client confor-
mément à l’alinéa 1er, 4°, décharge la responsabilité 
du prestataire de services par rapport aux conditions 
pour la détermination du taux visées à l’alinéa 1er, 4°.”;

c) dans le paragraphe 3, les mots “paragraphe 1er,” 
sont chaque fois remplacés par les mots “para-
graphe 1er, alinéa 1er,”;

d) dans le paragraphe  4, les mots “§  1er,” sont 
chaque fois remplacés par les mots “paragraphe 1er, 
alinéa 1er,”.”

JUSTIFICATION

Au point  8  de son avis  70 467/3  du  13  décembre  2021 
relatif à ces amendements, la section de législation du Conseil 
d’État relève que l’insertion dans la rubrique XXXII, § 1er, du 
tableau A de l’annexe à l’arrêté royal n° 20, du 20 juillet 1970, 
fixant les taux de la taxe sur la valeur ajoutée et déterminant 
la répartition des biens et des services selon ces taux, d’un 
nouvel alinéa a des répercussions en ce qui concerne les 
références à ce paragraphe  1er dans le paragraphe  4  de 
cette rubrique XXXII. Le même raisonnement vaut pour le 
paragraphe 3 de cette rubrique.

en is de afnemer ten aanzien van die voorwaarden 
aansprakelijk voor de betaling van de verschuldigde 
belasting, interesten en geldboeten.”;

b) paragraaf 1 wordt aangevuld met een lid, luidende:

“Behoudens samenspanning tussen de partijen, is 
de dienstverrichter ontslagen van de aansprakelijk-
heid ten aanzien van de in het eerste lid, 4°, bedoelde 
voorwaarden betreffende de vaststelling van het tarief, 
wanneer de afnemer de factuur niet schriftelijk betwist 
overeenkomstig het eerste lid, 4°.”;

c) in paragraaf 3, worden de woorden “paragraaf 1,” 
vervangen door de woorden “paragraaf 1, eerste lid,”;

d) in paragraaf 4, worden de woorden “§ 1,” vervan-
gen door de woorden “paragraaf 1, eerste lid,”.”

VERANTWOORDING

In punt 8 van haar advies 70 467/3 van 13 december 2021 
over deze amendementen, merkt de afdeling Wetgeving van 
de Raad van State op dat de invoeging van een nieuw lid in 
rubriek XXXII, § 1, van tabel A van de bijlage bij het koninklijk 
besluit nr. 20 van 20 juli 1970 tot vaststelling van de tarieven 
van de belasting over de toegevoegde waarde en tot indeling 
van de goederen en de diensten bij die tarieven, gevolgen 
heeft voor de verwijzingen naar deze paragraaf 1  in para-
graaf 4 van deze rubriek XXXII. Dezelfde redenering geldt 
voor paragraaf 3 van deze rubriek.
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Compte tenu de la formulation de l’amendement n° 16, 
le présent sous-amendement remplace cet amende-
ment n° 16 en ajoutant ces corrections (en termes de réfé-
rences) dans les paragraphes 3 et 4 de la rubrique XXXII, du 
tableau A de l’annexe à l’arrêté royal n° 20 précité.

Gelet op de formulering van amendement nr. 16, vervangt 
dit subamendement amendement nr. 16 met toevoeging van 
deze correcties (wat de verwijzingen betreft) in de paragra-
fen 3 en 4 van rubriek XXXII, van tabel A van de bijlage bij 
bovengenoemd koninklijk besluit nr. 20.

Steven MATHEÏ (CD&V)
Ahmed LAAOUEJ (PS)
Benoît PIEDBOEUF (MR)
Gilles VANDEN BURRE (Ecolo-Groen)
Christian LEYSEN (Open Vld)
Joris VANDENBROUCKE (Vooruit)
Dieter VANBESIEN (Ecolo-Groen)
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N° 30 DE M. MATHEÏ ET CONSORTS
(sous-amendement à l’amendement n° 17)

Art. 25

Remplacer cet article par ce qui suit:

“Art. 25. Dans la rubrique XXXIII, du tableau A de 
l’annexe à l’arrêté royal n° 20, du 20 juillet 1970, fixant 
les taux de la taxe sur la valeur ajoutée et déterminant 
la répartition des biens et des services selon ces taux, 
inséré l’arrêté royal 30 septembre 1992 confirmé par 
la loi du 28 décembre 1992 et modifié en dernier lieu 
par la loi du 27 juin 2021, les modifications suivantes 
sont apportées:

a) dans le paragraphe 1er, le 3° est remplacé par ce 
qui suit:

“3° la facture émise par le prestataire de services, 
et le double qu’il conserve, constatent l’existence des 
divers éléments justificatifs de l’application du taux 
réduit et portent la mention suivante:

“Taux de TVA: En l’absence de contestation par écrit, 
dans un délai d’un mois à compter de la réception de 
la facture, le client est présumé reconnaître que (1) les 
travaux sont effectués à des complexes d’habitation 
destinés à être utilisés pour l’hébergement des per-
sonnes handicapées et (2) sont fournis et facturés à 
une personne de droit public ou de droit privé qui gère 
une institution qui héberge des personnes handicapées 
de manière durable, en séjour de jour et de nuit, et qui 
bénéficie pour cette raison d’une intervention d’un 
fonds ou d’une agence pour personnes handicapées 
qui est reconnue par cette autorité. Si au moins une 
de ces conditions n’est pas remplie, le taux normal de 
TVA de 21 p.c. sera applicable et le client endossera, 
par rapport à ces conditions, la responsabilité quant 
au paiement de la taxe, des intérêts et des amendes 
dus.”.”;

Nr. 30 VAN DE HEER MATHEÏ c.s.
(subamendement op amendement nr. 17)

Art. 25

Dit artikel vervangen als volgt:

“Art. 25. In de rubriek XXXIII, van de tabel A van de 
bijlage bij het koninklijk besluit nr. 20 van 20 juli 1970 
tot vaststelling van de tarieven van de belasting over 
de toegevoegde waarde en tot indeling van de goede-
ren en de diensten bij die tarieven, ingevoegd bij het 
koninklijk besluit van 30 september 1992 bekrachtigd 
bij de wet van 28 december 1992 en laatstelijk gewij-
zigd bij de wet van 27 juni 2021, worden de volgende 
wijzigingen aangebracht:

a) in paragraaf 1, wordt de bepaling onder 3° ver-
vangen als volgt:

“3° de door de dienstverrichter uitgereikte factuur 
en het dubbel dat hij bewaart, maken melding van het 
voorhanden zijn van de elementen die de toepassing 
van het verlaagde tarief rechtvaardigen en bevatten de 
volgende vermelding:

“Btw-tarief: Bij gebrek aan schriftelijke betwisting 
binnen een termijn van één maand vanaf de ontvangst 
van de factuur, wordt de klant geacht te erkennen dat 
de werken (1) worden verricht aan woningcomplexen 
bestemd om te worden gebruikt voor huisvesting van 
gehandicapten en (2) worden verstrekt en gefactureerd 
aan een publiekrechtelijke of privaatrechtelijke persoon 
die een instelling beheert die op duurzame wijze, in 
dag- en nachtverblijf, personen met een handicap 
huisvest en die om deze reden een tegemoetkoming 
geniet van een fonds of een agentschap voor personen 
met een handicap dat door de bevoegde overheid is 
erkend. Wanneer minstens één van die voorwaarden 
niet is voldaan, zal het normale btw-tarief van 21 pct. 
van toepassing zijn en is de afnemer ten aanzien van 
die voorwaarden aansprakelijk voor de betaling van de 
verschuldigde belasting, interesten en geldboeten.”.”;
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b) le paragraphe 1er est complété par un alinéa rédigé 
comme suit:

“Sauf collusion entre les parties, l ’absence de 
contestation par écrit de la facture par le client confor-
mément à l’alinéa 1er, 3°, décharge la responsabilité 
du prestataire de services par rapport aux conditions 
pour la détermination du taux visées à l’alinéa 1er, 3°.”;

c) dans le paragraphe 3, les mots “paragraphe 1er,” 
sont remplacés par les mots “paragraphe 1er, alinéa 1er,”;

d) dans le paragraphe 4, les mots “§ 1er,” sont rem-
placés par les mots “paragraphe 1er, alinéa 1er,”.”.

JUSTIFICATION

Au point  9  de son avis  70 467/3  du  13  décembre  2021 
relatif à ces amendements, la section de législation du Conseil 
d’État relève que l’insertion dans la rubrique XXXIII, § 1er, du 
tableau A de l’annexe à l’arrêté royal n° 20, du 20 juillet 1970, 
fixant les taux de la taxe sur la valeur ajoutée et déterminant 
la répartition des biens et des services selon ces taux, d’un 
nouvel alinéa a des répercussions en ce qui concerne les 
références à ce paragraphe 1er dans les paragraphes 3 et 4 de 
cette rubrique XXXIII.

Compte tenu de la formulation de l’amendement  n°  17, 
le présent sous-amendement remplace cet amende-
ment n° 17 en ajoutant ces corrections (en termes de réfé-
rences) dans les paragraphes 3 et 4 de la XXXIII, du tableau A 
de l’annexe à l’arrêté royal n° 20 précité.

b) paragraaf 1 wordt aangevuld met een lid, luidende:

“Behoudens samenspanning tussen de partijen, is 
de dienstverrichter ontslagen van de aansprakelijk-
heid ten aanzien van de in het eerste lid, 3°, bedoelde 
voorwaarden betreffende de vaststelling van het tarief, 
wanneer de afnemer de factuur niet schriftelijk betwist 
overeenkomstig het eerste lid, 3°.”;

c) in paragraaf 3, worden de woorden “paragraaf 1,” 
vervangen door de woorden “paragraaf 1, eerste lid,”;

d) in paragraaf 4, worden de woorden “§ 1,” vervan-
gen door de woorden “paragraaf 1, eerste lid,”.”.

VERANTWOORDING

In punt 9 van haar advies 70 467/3 van 13 december 2021 
over deze amendementen, merkt de afdeling Wetgeving van 
de Raad van State op dat de invoeging van een nieuw lid in 
rubriek XXXIII, § 1, van tabel A van de bijlage bij het koninklijk 
besluit nr. 20 van 20 juli 1970 tot vaststelling van de tarieven 
van de belasting over de toegevoegde waarde en tot indeling 
van de goederen en de diensten bij die tarieven, gevolgen 
heeft voor de verwijzingen naar deze paragraaf 1 in de para-
grafen 3 en 4 van deze rubriek XXXIII.

Gelet op de formulering van amendement nr. 17, vervangt 
dit subamendement amendement nr. 17 met toevoeging van 
deze correcties (wat de verwijzingen betreft) in de paragra-
fen 3 en 4 van rubriek XXXIII, van tabel A van de bijlage bij 
bovengenoemd koninklijk besluit nr. 20.

Steven MATHEÏ (CD&V)
Ahmed LAAOUEJ (PS)
Benoît PIEDBOEUF (MR)
Gilles VANDEN BURRE (Ecolo-Groen)
Christian LEYSEN (Open Vld)
Joris VANDENBROUCKE (Vooruit)
Dieter VANBESIEN (Ecolo-Groen)
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N° 31 DE M. MATHEÏ ET CONSORTS
(sous-amendement à l’amendement n° 13)

Art. 22

Remplacer cet article par ce qui suit:

“Ar t .  22. Le chapi tre  11  entre en vigueur 
le 1er janvier 2022.

Par dérogation à l’alinéa 1er, l’article 20 produit ses 
effets au 1er juillet 2021.”

JUSTIFICATION

Le chapitre 11, nouveau (et les articles qu’il contient), du 
présent projet de loi (amendements nos 10 à 13 au présent 
projet de loi) procèdent à plusieurs corrections dans le Code 
de la taxe sur la valeur ajoutée (ci-après: “le Code”) en vue 
d’assurer la correcte transposition des règles de localisation 
et de facturation concernant les ventes à distance de biens 
importés de territoires tiers ou de pays tiers lorsque l’arrivée 
de l’expédition ou du transport des biens a lieu dans un autre 
État membre que la Belgique et que la Belgique est l’État 
membre d’importation de ces biens.

Dans son avis 70 467/3 du 13 décembre 2021 relatif à ces 
amendements, la section de législation du Conseil d’État 
n’émet pas de critique quant à l’effet rétroactif au  1er  juil-
let 2021, date d’entrée en vigueur du “paquet e-commerce”, 
des mesures correctrices relatives aux règles de localisation 
de ces opérations, dès lors que dans la pratique, l’administra-
tion n’a jamais appliqué la potentielle double imposition que 
le texte initial rendait possible sur le strict plan juridique. Par 
contre, le Conseil d’État, au point 4 du même avis, émet une 
objection concernant un tel effet rétroactif en ce qui concerne 
l’obligation de facturation que les nouvelles règles instaurent, 
conformément à la directive 2006/112/CE.

L’article 53, § 2, alinéa 1er, 2°, du Code, tel que modifié 
par l‘amendement n° 12, impose en effet dans le chef des 
assujettis une obligation de facturation concernant les ventes 
à distance de biens importés de territoires tiers ou de pays 
tiers lorsque l’arrivée de l’expédition ou du transport des biens 
a lieu dans un autre État membre que la Belgique et que la 
Belgique est l’État membre d’importation de ces biens qui, 
jusqu’à présent, était inexistante sur la base de la loi. Dans ce 
cadre, l’effet rétroactif d’une telle modification pourrait poser 

Nr. 31 VAN DE HEER MATHEÏ c.s.
(subamendement op amendement nr. 13)

Art. 22

Dit artikel vervangen als volgt:

“Ar t .  22.  Hoofdstuk  11  t reedt  in  werk ing 
op 1 januari 2022.

In afwijking van het eerste lid, heeft artikel 20 uitwer-
king met ingang van 1 juli 2021.”

VERANTWOORDING

Het nieuwe hoofdstuk 11 (en de daarin vervatte artikelen) 
van dit wetsontwerp (amendementen 10 tot en met 13 op dit 
wetsontwerp) brengt een aantal correcties aan in het Wetboek 
van de belasting over de toegevoegde waarde (hierna: “het 
Wetboek”) met het oog op de correcte omzetting van de 
plaatsbepalings- en factureringsregels voor de afstandsver-
kopen van uit een derdelandsgebied of een derde land inge-
voerde goederen waarbij de aankomst van de verzending of 
het vervoer van de goederen plaatsvindt in een andere lidstaat 
dan België en België de lidstaat van invoer van de goederen is.

In haar advies 70 467/3 van 13 december 2021 over deze 
amendementen, heeft de afdeling Wetgeving van de Raad van 
State geen kritiek op de terugwerkende kracht tot 1 juli 2021, 
de datum van inwerkingtreding van het “e-commerce-pakket”, 
van de corrigerende maatregelen met betrekking tot de regels 
inzake de plaatsbepaling van deze handelingen, aangezien 
de administratie in de praktijk nooit de potentiële dubbele 
belastingheffing heeft toegepast die de oorspronkelijke tekst 
in strikt juridische termen mogelijk maakte. Anderzijds maakt 
de Raad van State, in punt 4 van hetzelfde advies, bezwaar 
tegen een dergelijke terugwerkende kracht met betrekking tot 
de factureringsplicht die de nieuwe regels invoeren, overeen-
komstig Richtlijn 2006/112/EG.

Artikel 53, § 2, eerste lid, 2°, van het Wetboek, zoals ge-
wijzigd bij amendement nr. 12, legt de belastingplichtige een 
factureringsplicht op voor afstandsverkopen van uit een derde-
landsgebied of een derde land ingevoerde goederen waarbij 
de aankomst van de verzending of het vervoer van de goe-
deren plaatsvindt in een andere lidstaat dan België en België 
de lidstaat van invoer van de goederen is, die tot op heden 
niet bestond in de wet. In dit verband zou de terugwerkende 
kracht van een dergelijke wijziging aanleiding kunnen geven 
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certaines difficultés. En théorie, une facture pourrait encore 
être délivrée par l’assujetti (dans l’hypothèse où cette factu-
ration n’aurait pas eu lieu) sans donner lieu à une quelconque 
sanction de la part de l’administration, à défaut de base légale 
jusqu’à présent. Néanmoins, compte tenu du fait qu’il s’agit 
de transactions B2C, exiger a posteriori (même sans sanction 
administrative) une telle facture constituerait dans le chef de 
ces assujettis une charge administrative trop importante leur 
imposant de vérifier, transaction par transaction, les données 
nécessaires à l’établissement de la facture.

Conformément à l’avis précité du Conseil d’État, le présent 
sous-amendement à l’amendement n° 13 remplace dès lors 
cet amendement en prévoyant ce qui suit:

— le chapitre  11, nouveau, de la présente loi entre en 
vigueur le  1er  janvier  2022 (en ce compris dès lors l ’ar-
ticle 22 relatif à l’entrée en vigueur);

— par dérogation à cette règle, l ’article  20 (relatif à la 
correction des règles en matière de localisation des ventes 
à distance de biens importés de territoires tiers ou de pays 
tiers lorsque l’arrivée de l’expédition ou du transport des biens 
a lieu dans un autre État membre que la Belgique et que la 
Belgique est l’État membre d’importation de ces biens) pro-
duit ses effets au 1er juillet 2021, date d’entrée en vigueur de 
l’ensemble des règles nouvelles en matière de e-commerce 
dans les relations B2C.

tot enige moeilijkheden. In theorie zou de belastingplichtige 
alsnog een factuur kunnen uitreiken (ingeval een dergelijke 
factuur niet is uitgereikt) zonder dat zulks aanleiding geeft tot 
enige sanctie door de administratie, aangezien tot op heden 
enige wettelijke basis daartoe ontbreekt. Aangezien het 
echter gaat om B2C-handelingen, zou het vereisen van een 
dergelijke factuur a posteriori (zelfs zonder een administra-
tieve sanctie) een te zware administratieve last uitmaken voor 
deze belastingplichtigen, omdat zij handeling per handeling 
de gegevens zouden moeten controleren die nodig zijn voor 
het uitreiken van de factuur.

Overeenkomstig het voormelde advies van de Raad van 
State, vervangt dit huidig subamendement op amende-
ment nr. 13 derhalve dat amendement als volgt:

— hoofdstuk  11, nieuw, van deze wet treedt in werking 
op 1 januari 2022 (met inbegrip van artikel 22 met betrekking 
tot de inwerkingtreding);

— in afwijking van die regel heeft artikel 20 (betreffende 
de correctie van de regels inzake de plaatsbepaling van de 
afstandsverkopen van uit een derdelandsgebied of een derde 
land ingevoerde goederen waarbij de aankomst van de ver-
zending of het vervoer van de goederen plaatsvindt in een 
andere lidstaat dan België en België de lidstaat van invoer 
van de goederen is) uitwerking met ingang van 1 juli 2021, 
de datum van inwerkingtreding van alle nieuwe regels inzake 
e-commerce in B2C-relaties.

Steven MATHEÏ (CD&V)
Ahmed LAAOUEJ (PS)
Benoît PIEDBOEUF (MR)
Gilles VANDEN BURRE (Ecolo-Groen)
Christian LEYSEN (Open Vld)
Joris VANDENBROUCKE (Vooruit)
Dieter VANBESIEN (Ecolo-Groen)
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